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A mi városunk emberét válasz
szűk me«!o

Székesfehérvár évtizedeken keresztül 
majdnem állandóan országos politikát űzött. 
Azok, a kik bennünket képviseltek leg
többször mint egy-egy eszme zászlóvivői 
foglaltak helyet a parlamentben. Nem tízért 
mondjuk ezt, mintha legkevésbbé is kicsi
nyelni akarnánk azt a nemzeti eszmét, a 
melynek szolgálatában pl. Zichy Jenő gróf 
az egész ország előtt elismerést és diadalt 
aratott. Épen nem. Sőt annál inkább sem, 
mert mi is azok közé tartoztunk, a kik a 
koalíció megalakulása idején egész lélekkel 
híveivé szegődtünk a nemzeti eszmének s 
a pártkeretek lékretételével a nemzet álta
lános érdekeinek támogatását ttiztiik fel
adatunkká !

Mi megköveteljük a jövendő képvi
selőjétől, hogy a nemzeti eszmének testével 
leikével hive legyen. Megköveteljük, hogy 
annak a régi liberális rendszernek, a me'y 
a Tiszák neve és működése alatt tekete 
átka lett ennek a nemzetnek, Székesfe
hérvár képviselője egész erejével ellene 
álljon.

De az országos érdekek istápolása 
mellett első sorban a mi városunk speci
ális érdekeinek támogatása legyen a mi 
képviselőnk kötelessége. Szomorúan kell

j bevallanunk, hogy az utóbbi évtizedek kép
I viselői buzgólkodtak az országos politika 
; területén, istápolták talán egyes emberek 
; magán érdekeit, de a városnak Székesfe- 
; hérvár szab. kir. városnak érdekeit előre 
! mozdítva az ő részükről nem láttuk sehol, 
i Pedig ha valamely városra, úgy Székes

fehérvárra ráférne már valahány hogy a 
] régi korhadás utján megállva, uj, friss 
í hajtások sarjadnának ősi gyökeréből. Kell 

már egyszer, hogy valaki friss vért, uj 
I erőt, uj szellemet mozgasson az elernyedt 
j izmokban.

Kitől várhatnánk mindezt inkább, mint 
olyan férfiútól, a ki ismeri városunk min
den jaját-haját, a ki évtizedeken keresztül 
a város ütőerén tartotta kezét, a kinek 
tudomása, tevőleges részvétele nélkül, agi- 
tációja, vagy közreműködése nélkül egyet
len ügyünk se mozdult meg. Saára Gyula 
őr. nemcsak benne élt, hanem összeforrott 
Székesfehérvár város érdekeivel, egész 
életével.

Itt született, itt éh lyiint gyermekifju, 
i a férfikor munkájában itt küzdötte első har- 
1 cait, mindenkor önzetlen, fáradhatian, oda- 
j adó tevékenysége itt szerezték meg szá- 
! mára azt a tiszteletet, a mely nevét egész 
1 városunkban kóriilüvezi. Ha valaki, úgy 

ő érzi és tudja, hogy mi fáj minekünk,
' mik a szükségleteink s évtizedek munká
i jában volt alkalma kitanulni azt, hogy

Az árva imája.
Nagy Isten! Halld meg könyörgő imámat, 
Gyermeki szívvel sóhajtok Feléd.
Te örzéd eddig nekem jó anyámat 
S  tartód felettem az ö jobb kezét 
Buzgó fohásszal trónod zsámolyán!
Egekbe küldöm Hozzád hő imám :
Aki tán most is álmodik fiáró l,
Óh, állá meg ölet, álld meg jó  anyám !

A Te hatalmad örök, vég he tetten, 
Jóságodnak nincs halára sehol,
Te védsz meg minket minden gonosz ellen 
És vigaszt nynjtsz, ha bánat ostromot.
Te töröld hulló könnyét jó  anyámnak,
A sors csapása hogyha sújt reánk,
A Te hited ad enyhet bánatának,
Nagy Isten! — Halld meg esdeklő im ánk!

S  ha ránk borítod álmok rózsafátylát:
Erős karoddal őrizz éjszakán.
Óh, halld meg szivem gyermeki imáját (
És védj meg engem s védd meg jó  anyám : 
Engedd a reggelt hitedben megérnünk 
És széni neveddel lesz szivünk tele, 
üli adj tovább is reményt, hitet nékiiuk, 
N agy Isten, árvák védő Istene!

Marton Pál.

M a x  H i r s c h .
— A Fejérmegyei Napló tárcája. —

Irta: Törzsök Vilmos, 
l.

Még egyszer kiírom: Max Hirsch.
— Hát aztán ki ez a Max Hirsch?
Uraim ! Max Hirsch a második Atilla ; de

nem a hős, hanem az Isten ostora. Max Hirsch 
egy név, melynek hallatára sóhaj száll sok rab
szolga-ajakra s átok kél a szívben. Csakhogy 
kevés van oly bátor, a ki ezt az átkot ajkaira 
vegye. #

Két kocsi állott meg egyszerre a homorúéi 
József háza előtt.

Az egyiken a tisztelendő ült, a másikon a 
— végrehajtó.

A tisztelendő ur bement a szobába, a végre
hajtó — az istállóba.

A tisztelendő ur azért ment be a szobába, 
hogy meggyóntassa a Komoruczi József fele
ségét ; a végrehajtó meg azért ment be az istállóba, 
hogy 'lefoglalja a riska-tehenet. Ugyanazt a riska- 
tehenet, melynek úgy szürkületkori békés meg
érkezését öt félmeztelen kölyök szokta várni 
rémesen korgó hassal.

A tisztelendő ur, a mint az dukál, maga 
maradt odabent a beteggel, hogy elkészítse a 
halálra, hogy felfogja utolsóit azoknak a sóha
joknak, melyek némán átkozzák a születés percet,

Mai lapunk 6 oldal.

mit és miként lehet városunk ügyeiben 
szerencsével és sikerrel jóra változtatni.

Helyi politikust, a helyi politika mun
kását óhajtjuk látni Saára Gyula drban. 
Annyi a mi égető ügyünk, hogy keli egy 
erélyes, sürgető kéz, egy készültséggel 
biró elme, egy tekintélyes egyéniség, a ki 
mindezek támogatását a vallaira veszi. 
Városi adminisztrációnk ügyei, iskoláink 
mizériái, jövedelmeink szapoi itasanak kér

; dései, különböző gyáralapilások, most leg- 
I utóbb a balalonparti vasút vajúdó ügye, 
í a mely szintén egy életbevágó ké'- lésben 
| súlyos anyagi és erkölcsi érdekünket érinti 
1 - mindez a jövendő képviselő gondjai

közé fog tartozni.
1 Polgártársak! Ha igazságosak és mél

tányosak akarunk lenni, Saára Gyula dr. 
jelöltséget -  nem! az ö egyhangú 
megválasztatását kell keresztülvinnünk!

Saára Gyula dr. egyhangú megva- 
I lasztását mindannyiunknak szivünkön kell 

haihoznunk. Kz elismerés lesz az ü ön
zetlen és kitartó munkásságáért, - amelyet 
eddig végzett a város eidekeuen. Más
részt pedig biztató reménység iesz ránk 
nézve a jövendőben, hogy a ki mindig 
velünk érzett s a bizalom impozáns meg
nyilatkozását érzi a mi részünkről, érde
keinknek fáradhatian harcosa leend a jövő 
munkájában.

I Személye, tudása tekintélyt szerzett

mint gyötrő kinpadot festik le a létet, káromolják 
a halált, mely oly soká késett; - - melyek forró 
kényekkel vakítják a szemlélő szemet s epeke- 
serüvé teszik a részvevő szivet ; és a melyek 
azért oly rettentő nehezek, mert nem annyira 
nyavalya a csirájuk, hanem a halvány nyomor.

Kemény hang hallatszik az istállóból:
— Hallja-e Komoruci József! Akar-e, azaz 

tud-e fizetni?
- -  Akarnék ám, tekintetes uram, volt 

a válasz, — de hát ha olyan nagy a sor. Iszé- 
úgy is látja a tekintetes ur.

A végrehajtó mellett állott a kisbiró, kezé
ben a hosszú mogyorófa bottal, melynek kerekesre 
\ágott végén ott piroslmt a kisszigeii falu pecsétje, 

j — János, - szólt hozzá a végrehajtó, -
! a többit úgy is tudja.

( sakhogy mikor János le akarta volna ol- 
! dozni a jászoly pereméről a riska kötelet, olyan 
| lett a Komoruczi J ó z s e f képe, mint a sörpipacs.
I Odarohant a kerékjászolyhoz, kikapta belőle azt 

a félelmes szerszámot, melynek oly gyilkosán 
fénylik a négy ága: de mire lángoló arccal 
visszafordult volna, nem volt ott se végrehajtó, 
se kisbiró. Eltűntek azok mind, mind, akár a 
hegyi manó, vagy tóba dobott kövecs.

Csak a riska-tehén állott ott nagy szelíden, 
szilajul ütögetve kérődző pofájával a legyek felé 

j s füleit mozgatva.
— Hogy olyan nagy bolond az ember oly

kor, — mormogott magába szállva Komoruci 
József és sok fejtörés után átballagott a szom
szédba, a testvérbátyjához.

Egy udvaron laktak, de íiz esztendeze, a
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számára a most uralmon levő kormány 
férfiai között. Ott mind ismerik es min
denütt megbecsülik. Méltó tehát, hogy a 
mi bizalmunk nyilvánulása is impozáns 
legyen az ő személye, elvei, munkássága 
megítélésénél.  ̂ , , , .

A holnapi nap, Saára Gyula dr. hi
vatalos jelölésének napja — meg vagyunk 
győződve — dicséretére válik Székesfe
hérvár önérzetes, öntudatos választó pol
gárainak.

Az alcsuti zárda.
— Refleksziók a jubileumhoz. —

Irta: Pintér Ferenc.
Negyedszázada annak, hogy Istenben bol

dogult József főherceg ur és Klotild főherceg 
asszony sziveit megihlette a tiszta keresztény 
szeretet s megalapították Alcsuton a zárdát s 
azt a szatmári irgalmas nővérek vezetésére bíz
ták. A zárdaalapitás valóban a keresztény sze
retet remekműve. Az alcsuti zárda 25 éves törté
nete hirdeti, hogy egy zárda nem más, mint 
életet lehelő, testet öltött evangélium. Az ilyen 
zárdában a rideg politika, az alacsony érdekhaj- 
hászat s a félszeg optimizmus nem rontanak meg 
semmit és senkit. Ott ezeket nem ismerik: egyet 
ismernek ott csupán: Krisztust és az ő szent 
evangéliumának szellemét.

Az alcsuti zárdánának első feje Kresszel- 
bauer Maximiliána, jelenleg s-.toraljaujhelyi fő
nöknő volt. Ő végezte az úttörő munkáját. Az 
úttörőben pedig nagy, éltető erőnek kell 
lenni; mint erő van a mag csirájában, mely 
nek hantokat kell feltörni, hogy életre, nap
sugárra juthasson. Az első főnöknő mun
kájában valóban megjelent az evangélium 
ereje. Az úttörő buzgó tevékenységében akadá
lyokat kell félretolni, féltékenységeket leküzdeni, 
előítéleteket megszüntetni, hogy az evangélium a 
keresztény nevelésben utat nyithasson a szivekhez 
s ott a hitközönynek, tespedésnek nehéz hantjait 
fölemelhesse s igy benne az isteni szikra életre 
kelhessen. Hogy neki az úttörő munkájában mit

mikor osztályra mentek, nem váltottsk, csak egy 
szót se. Megcsalta a bátyja, egész világ tudja. 
Lám annak köböl van a háza, mig az övé sövény ; 
három fogat a marhája, — az övé ? Csak a 
riska-tehén.

Komoruci, az öregebb, észrevette, hogy jön 
az öcscse. Kiment eléje. Komoruci, az ifjabb, 
rátette a lábát a küszöbre.

— Bátyám, — kiáltott, — az Isten szerel
mére ! — de elfojtotta szavát a könyü, folyva 
két sugárban, mint a zsinóros eső.

. . . Mikor a tisztelendő ur a betegtől hal
vány arccal kijött, Komoruci József is odahagyta 
a bátyja házát, moiyet annyiszor megátkozott, 
mert benne született.

Azután mindketten felültek a kocsira s el
mentek abba a nagy, hosszú faluba, a hol a 
templom van, ahol a jegyző ur lakik, meg — 
Marx Hírsch.

2.
— Jó napon adjon Isten ! — hangzik félén

ken az irodában.
T  Még jobbat, — volt a válasz nyersen.
Es megállóit az ajtóban szerényen Komo

ruci József, ugyanaz a Komoruci József, a ki 
mindig csak bocskorban jár és sohasem járt 
nadrágban.

— Porciót füzetek, tens jegyző uram.
Kont Ferenc jegyző ur megnyitotta azt a

remseges nagy könyvet, melynek elején ott dí
szeleg a B. betű, kezébe vetta a parafanyelü tol
la*', megpiszkálta egyik végével a pipáját, a má
ikkal jegyzett, azután elővette a főkönyvet,
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kellett szenvedni, azt csak a jó Isten tudja. Ámde 
meg volt a lelkierő, megadta ezt neki az evan
gélium e szavak alapján : „Boldogok, a kik ül
dözést szenvednek az igazságért, mert övék a 
mennyeknek országa." S midőn 15 esztendei erős 
s folyton lelkesedő munka után a szivek útja föl 
volt törve, a lélek talajában a hantok mind szét
zúzva s az evangélium magja el volt hintve s 
már-már szépen fejlődött a hit illatos virága az 
isteni Gondviselés elszólitá őt e munkából, mert 
máshol is szükség volt az úttörő erős lelkére. 
Áldja is emlékét Alcsuton a jobbak tömege s kí
vánja, hogy az a lelki erő el ne hagyja őt soha 
a sírig.

Alcsúton ekkor már az evangélium kikelt 
magjára a májusi nap csendes s enyhe sugara 
volt kívánatos. Az alapitó főnöknő után pár évre 
az isteni Gondviselés Markovics Gizellát állította, 
hogy jóságos szivével óvja a gyenge hajtást s 
áldozatos leikével a gyümölcsözésig gondozza. S 
ime ma ez alkotás 25 éves jubileumán úgy je
lent meg, mint egy terebélyes, jól kifejlett fa, 
amelynek áldásos gyümölcseiben méltán találhat
nak gyönyörűséget s lelki megnyugvást: József 
főherceg ur ott az Égben s Klotild főherceg
asszony ott a zárdában, akinek jó szivéért ott a 
jubileumán hálát rebegett a hivő nép apraja- 
nagyja. A jubileumon az irgalom s hála fogtak 
egymással kezet, hogy lerójják adójukat Klotild 
főhercegasszony előtt, kinél mindig kegyes fodad- 
tatásban s meleg szeretetben volt részük. Először 
az ovodások, azután az iskolások, majd a kol
dusok rótták le hálájukat, kik siatistice Idmutatták 
hogy Klotild főhercegnő e 25 év alatt 5955 sze
gény között 225,399 adag ételt osztatott ki s 
hogy hetenkint ma is 20 kenyér lesz kiosztva.

Majd jöttek a hívek s elmondották, hogy 
25 évvel ezelőtt nem volt semmijük s most van 
templomuk, lelkészük, zárdájuk, hitük. Könnyekig 
megható volt hallani, hogy a zárda immár az 
egész környékre: Felcsut, Doboz, Tabajd, Buda
örs lakóira az áldások forrásává lett. A szivek 
őszinte húrjai, a lelkek mennybeemelkedésével 
alázatos és dicsőséges köszönetté halódtak Isten 
Isten szent trónusa előtt s áldását küldte 
imánkra a fenséges családra.

ismét jegyzett, összeadott, kettőt-hármat szippan
tott és kimondta a szentenciát oly hangon, mely
ből a legtökkelütöttebb fej is megérthette, hogy 
e szentencia ellen legfeljebb csak az Úristennél 
van apelláta:

— Földadó, fejadó, pótadó, fogyasztás, köz
ségi pótlék stb., síb., összesen 21 forint 69 kraj
cár. Akinek jobban tetszikt 43 korona 20 fillér.

Szegény Komoruczi József úgy megszorí
totta ijedtében a hóna alatt levő teveszőrsüveget, 
hogy csak úgy csicseredett belőle a zsir, melyet 
még a jóbapja öntött bele boldogabb időkben, 
hogy tiz nemzedékre konzerválja.

— Eddig csak 2G pengőt fizettem tens 
jegyző uram.

— Ne beszéljen kend, kend szamár. Mit 
csinált kend otthon? Hát igy kell bánni az úri
emberrel! Azonnal fizet. Mi haszna van benne, 
ha a végrehajtó vezeti el a tehenét, avagy a 
csendőr ? Még ma elvárom a pénzzel, Elmehet.

— Istennek ajállom.

3.
A boltra nyíló ajtó félig kitárul. Egy pa- 

jesztelen, félgavallér chassidim üti ki rajta fekete 
fejét s óvatosan súg oda a pad mellett álló erő
sen keleti kalmárnak :

— Slojmi! Acht gébén.
E pillanatban lép a boltba Komoruczi József.
— József! Maga az? Isten hozta, József! 

Száz esztendeje nem láttam. Forduljon a szobába 
József. Hát mi lesz, Slojmi? A József messziről 
jött; hamar egy kis papramorgót, de a jobbik
ból ám. Hallód é Slojmi? A jobbikból. Milyen jól
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A jubileum meleg érzelme, a Jfgfzönet 
forró lángja mégis csak halvány k if t^ ő je  a 
nagy jótétemény igazi értékének a. jó Isten előtt, 
aki tud is, akar is jutalmazni mindent. A fen- 
tartó áldott szivü Klotild főhercegasszony s az 
alázatos „Irgalmas nővérek" volt s  mostani 
kedves főnöknőjükkel egyaránt elévülhetetlen 
érdemeket szereztek az igazságos Isten előtt. A 
boldogságos szűz Mária is boldogan' tekintett le 
e 25 éves jubileumra, mert az ő szent tisztelete 
is őszinte melegséggel terjedt a zárda falain 
belül s kívül.

Ú J D O N S Á G O K .
Székesfehérvár, jatt. 5.

— (A megyóspüspek és a tanítók.) Pro-
hászka Ottokár dr. székesfehérvári megyéspüspök 
ma Viszota Alajos dr. püspöki szertartó kísére
tében Budapestre utazott. A főpásztor részt vesz 
a Magyar Tanítók Otthonának Rökk Szilád-ünne- 
pén, ahol „Isten dicsősége" címen záróbeszédet 
mond. Az ünnepély az újvárosházán fog lefolyni.

— (Vizkereszt.) Az ajándékvivő három
királyok, a napkeleti bölcsek ünnepéhez elérkeztünk 
ismét. Kegyelettel, szeretettel s örvendezéssel ülik 
meg azok a keresztény családok, akik nemcsak 
névben azok, de lélekben is. Itt még hazahozzák 
a szentelt vizet a templomból az ünnep előesté
jén s megírják krétával az ajtókat. Itt még betart
ják, hogy a farsang vizkereszt napja után, január 
7-ikén kezdődjék csak. Kár, hogy kihaló, elfogyó 
félben vannak már az ilyen keresztény családok. 
Székesfehérvárott ma délután 5 órakor volt a 
székesegyházban a vizszentelés. A szertartást 
Felbei■ Géza belvárosi káplán végezte.

— (Zichy lenő gróf emlékezete.) Innen-
onnan már egy hete pihen a főváros temetőjében 
a város díszpolgára s volt országgyűlési kép
viselője Zichy Jenő gróf. A nagy halott emléké
nek most a temetés nyolcadán belül kegyeletes 
ünnepéllyel áldoz a székesfehérvári Vörösmarty- 
kör, amelynek a megboldogult oly agilis elnöke 
volt. Az emlékünnep holnap, vasárnap fog le

fog esni ez a kis konty alá való ebben a kutya 
időben . . . Hát miért is jött, József? De ne, ne 
m ondja; tudom, úgyis tudom . . . József, higyje 
el, én mondom magának, nem lehet megélni. A 
szegény embert még az ág is húzza . . . Hát 
még a hol sok a gyerek! Teszem azt otthon . . . 
József, tudom, nehéz az élet . . .  No mégis, mi 
járatban van, édes József? >,

És Komoruczi József elmondta,! hogy mi 
járatban van.

— Tensuram, — mondta végül -F csak egy 
forint hatvan krajcárt, azt is csak egy napra.

Max Hirsch kinyitotta a vasládát, ,a mélyen 
ült, elővett egy csomó bankót, azután rám uta
tott mind a két mutatóujjával és rákezdte a inaga 
módjára:

— József! Édes József! Ne láthassam a 
napot, vakuljon meg minden marhám, égjen el 
a házam, ha ezenkívül egy fapénzem is van. Mit ? 
Mit is mondok ? Pénzem ? Hát maga azt hiszi, 
hogy ez az én pénzem ? József, úgy éljek, nekem 
mincsen pénzem. Tudja, terminusom van. Tudja 
mi az a terminus ? Az egy idő, egy bizonyos nap, 
mikor fizetni kell, mert ha nem, hát jön az exe . . . 
Maga érti úgy is, maga okos ember. Az apja is 
okos ember volt. Minden Komoruci okos . . . 
Hallja csak, már megint kiabál a kisbiró . . .

Behallatszik:
„Holnap délután három órakor adószedés 

lesz. A ki . . . stb."
Hallja, József? Ez a terminus. Látja ezt 

a pénzt ? Holnap délután három órakor a jegyző 
markát üti.
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fi^vni s két részből áll. Első része a délelőtt 11 
i itkor tartandó rendkívüli közgyűlés, az elhunyt 
érdemeinek megörökítése végett. A közgyűlésre 
a kör tagjai hivatalosak. Az ünnep második része 
a délután 6 órakor kezdődő műsor. Ez a tulaj- 
donképeni emlékünnepély, amelyre az elhalt min-

havon, hanem a fagyon, a kemény földön fognak 
mozogni.

Kuriózumkép azonban megemlítjük, hogy 
mégis csak bűzlik valami Dániában. Pardon!

den tisztelője hivatalos. Az ünnepség prngrammja 
a következő: 1. Elnöki megnyitó. Mondja IV?-- 
tessy József igazgató. 2. Gyászdal. Énekli a Déli 
Vasúti dalárda Tónim Béla karnagy vezetése alatt. 
3. Emlékezés Zichy Jenő grófról. Irta és felolvassa 
Lanschmann Gyula dr. Úgy a közgyűlés, mint 
a délutáni ünnepély a Vörösmarty-kör helyiségé
ben lesz.

— (Képviselöjelölés.) Ma már — ugylátszik
— a rendes és természetes medei ben mozog vá
rosunk a képviselőválasztás mozgalmaiban. Az 
első láz elmúlt, s a meghiggadt kedélyek kellő és 
méltó komolysággal fáradoznak a nagy nap elő
készítésében.

Havranek Antal jelöltsége — a mint biz
tosra vehető — elsimult. U maga volt az, a ki 
jóbarátait és jóakaróit (bizony lehet, hogy nem 
jóbarátok és nem jóakarók is voltak közöttük) a 
komoly színvallás terére szorította. Helyes és 
bölcs eljárás volt részéről. Ezzel tartozott önma
gának, tiszteletet kivívott eddigi működésének. 
Nem elégedett meg azzal, hogy egy-két nagy. 
torkú jóbarát hangosakat rikkantott mellette s az 
egész város egyhangú lelkesedését ígérte számára
— Ő tényeket kívánt. S ez a helyes. Azt kérte, hogy 
bocsássanak ki száz aláírási ivet, a melyeken 
legalább 800 választópolgár kezeirásával és be
csületszavával kötelezze magát, hogy szavazatá
val őtet fogja támogatni. Mikor aztán az öblös 
torkok nagyhangú Ígéreteinek beváltására került 
a sor — a „jó“ lelkes, a lelkes és lelketlen elv
társak szétoszlottak, aláírás semmi s jóbarát is 
csak egy-kettő maradt mellette. A csütörtökre 
összehitt nagygyűlésen mindössze húszán szedőz- 
ködtek össze s azok is csak azt bizonyították, 
hogy a lelkesedés nagy keménysége hasonló lett 
a Zichy Jenő gróf halála alkalmával ránk zudult 
hóviharhoz, elmúlt, szétfolyt és semmi lett belőle. 
Egy-két szánkó csengőjének csilingelősét halljuk 
ugyan még, de két nap múlva azok is nem a

j nem is annyira Dániában, mint inkább az üveg
: kászliban. Ott főnek-forrongnak az elmék. Tisza 
i barátai és a lebukott nap üstökösei pöfögnek,
; füstölögnek, hogy már az mégsem járja, hogy j  Székesfehérvár egyhangú választást erjen s a 
i régi rendszert, a fekete sárga lovagok eszmevilágát 
j  még csak szóba se hozzák, össze vissza dug- 

dossák árva tejüket, sugnak-bugnak s valami 
fájás folytán ki is pöffentik, hogy nekik jelölt 
kell. Ki? Kristófti? Talán az mégis egy kissé 
sok volna a jóból. Tisza ?! No iszen 1 Fejérváry ?! 
Eh ! Lári-fári! Hát ki ? 1: Kenedi. Ki ismeri ? Az 
ördög se, vagy legfeljebb az itt Fehérvárott. 
Pesten lehet neki sok jó barátja, de itt? . . . 
Hát ezt a nevet kihúzták az urnából, csakúgy 
találomra, aztán el is tették újra vissza, oda 

| ahova való. De hát csak hozzák ide, tisztelt 
üvegkászli 1 Ha nem láttak még bukást, fognak 
látni olyat is. Ahhoz képest Vikszléder Ágoston 
cucilista ur is egész légió bizalommal rendel
kezett.

Aztán, hogy a pletykából többet is felszínre 
hozzunk, kibeszéljük azt is, hogy Kreutzer Lipót 
ur, valami ismeretlen idegen, a ki Lipótvárost 
akarta boldogítani, az is táviratozott az egyik 
pénzintézetbe, hogy kell e jelöltnek ? Onnan pedig 
vissza táviratoztak, hogy ha nem ismeri még az 
útilaput, hát azt beszerezheti Fehérvárott. Csak 
jöjjön ide jelöltnek. Krajcár is, meg Lipót is. Ez 
kell nekünk!

A mi végül a választás komoly mozgal
mait illeti, megjegyezzük, hogy e hó 3-án leér
kezett Justh Gyulának, a képviselőház elnökének 
leirata, amely értesíti a várost Zichy Jenő gróf

hatóságot, hogy a képviselő választás megejtése 
ügyében tegye meg a szükséges intézkedéseket.

A választásnak — a törvények értelmében 
— a képviselőházi elnök leirata után 14 napon 
túl és 24 napon belül kell megtörténnie, tehát e 
hó 17-ke és 27-ke között. Amint mi értesülünk, 
a választás napja valószínűleg e hó 22-én, kedden

lesz. A választási elnöki funkcióra Nagy Ignác 
van jelölve. A felsŐAárosban az esetleges szava
zást Tóth Aladár városi bizottsági tag vezetné, 
mint elnök. Saára Gyula dr. hivatalos jelölése 
holnap délután 4 órakor lesz a Ponty vendéglő
ben, ahol kikiálják út jelöltnek és ünnepélyesen 
fölkérik a jelöltség elfogadására. A hivatalos 
programmbeszéd 13-án lesz a Magyar Királyban.

— (Az Qltáregylet tagjainak figyelmébe.) A 
szemináriumi templom renoválását már befejez

I ték s igy az Oltáregyesületi havi miséket már ott
tartják meg. A január hónapi azonl an még ki
vételesen nem a rendes időben, hanem a hó má
sodik vasárnapján (13) d. e. 8 órakor lesz.

—  (A katholikus hírlapirodalom köréből.) 
Érdemes vidéki katholikus laptársunknál — az 
immár tizennegyedik évfolyamát élő Veszprémi 
Hirlap-wh\ — a holnap megjelenő számmal 
kezdődőleg szerkesztőváltozás áll be. Szántó 
Kálmán, aki mint tanitonöképzö intézeti igazgató 
mintegy hat esztendőn keresztül becsületes 
igyekvéssel állott a lap élén, megvált a laptól s 
s átvette a somogysámsoni plébánia ideiglenes 
adminisztiálását. A lap uj felelős szerkesztője 
Kertész Kálmán székesegyházi karkáplán lett. Az 
uj redaktor nevét a liatal katholilui-; írói gárda 
soraiból jól ismeri az olvasóközo iség. Főként 
szépirodalmi munkássága terén, a szomszédos 
egyházmegye hivatalos lapjának vezetésében most 
ekszponált működés vár rá. Bizonyára azzal a 
komoly ambícióval fogja betölteni, amely a 
vidéki katholikus lapokat oly szerencsés kézzel 
óvja meg a provinciálizmus kátyúitól.

— (Iparfelügyelök áthelyezése.) A kereske
delemügyi miniszter Naszályt József soproni és 
l ’ogl Antal székesfehérvári kerületi iparfelügyelőket 
ao.caonösen áthelyezte.

— (A Katholikus Kör estélye.) A Székesfc-

szombaton esti 8 órakor tartja első farsangi tea
estélyét, amely tánccal lesz egybekötve. Az es
télyt szavalat és énekszámokból álló hangverseny 
előzi meg.

—  (Megyebál.) A megyebál előkészítésére 
felkért hölgyeket, fiatalembereket és a iic-iybeli 
katonaság képviselőit gróf Széchényi Viktor e hó

gyászos elhunytáról, egyszersmind kéri a városi ; hérvári Belvárosi Katholikus Kór e hó 12-én

— De tensuram, az Istenért, csak 1 írt. GO 
kr. azt is csak egy napra . . .

— József, azt mondják, hogy nekem nincs 
szivem. Nem igaz. Megmutatom, hogy nem igaz.

E percben léptek a szobába Szalai Peter 
(a nagybajuszu), meg az ifjú Lövensohn Samu. 
Mindkettő nagy paksamétát húzott elő a belső
zsebből s úgy tettek, mintha a dolog végét vár
nák, hogy azután rájuk kerüljön a sor.

.— József, én adok magának egy forint GO 
krajcárt.. Látja, ebből a pénzből adok. Nem az 
én pénzemből adok. Meghozza-e holnapra, József?

— Még a bőrömből is kimetszem, tensuram.
— József, maga egy becsületes ember. En 

tudom, hogy maga meghozza a pénzt De lássa 
nekem fizetni kell. Terminusom van. Maga már 
tudja, mi az a terminus. De József, hátha baj ! 
lesz, hátha . . .  Én magát kényszerítem, József, I 
hogy elhozza a pénzt. Hát csakugyan elhozza, 
József ?

— Úgy éljek, tensuram.
— Hát ha csakugyan elhozza, fizet-e min

dennapra egy forintot, ha mégsem hozza ?
— Fizetek, tensuram.
— Maga egy derék ember. No hát mire 

való az ital? József, igyék. No Péter bácsi! 
Öcsém Lövensohn!

Ittak, töltöttek és ismét ittak.
Most Max Hirsch valamit irt; nem sokat 

Azután felolvasta.
' — Tud-e írni, József ?

— Az apám se tudott, mégis megélt holtig.
— Igaza van, József. Hanem azért sebaj, 

írja alá, Péter bácsi.

És aláírta.
Komoruci József megérintette a tollszárt. . .
Az iroda asztalán ott feküdt a 21 forint GO 

krajcár.
— Hol vette kend a pénzt ? — kérdi a 

jegyző.
— A tens Hirsch uraság . . .
— Mit ? Kend egy . . .  és a mit most hal

lott Komoruci József, azt néni írom ide, mert 
jónevelésü vagyok.

Az igaz, hogy megérdemelte.

4.
Másnap kora hajnalban Komoruci József 

kiment haza végébe s fejszével kezében bontani 
kezdte az istálló deszkafalát.

__ Ugyan édes öcsém, — szólt át a szom
szédból bátyja, — csak nem bontod szét a 
házadat ? . . ,

— Szétbontom, bátyám, hogy építsék egy
másikat.

— Ugyan hová, kinek r
— A feleségemnek egy örökösét . . .
Az öregebb Komoruci elfordította az arcát 

és sirt, mint a gyerek. Csakhogy a magyar
ember, ha megszületik, kész a paszita ; ha há
zasodik, ott a lakodalom; ha meghal, tort ül
nek felette. . . . ,

E háromnak pedig, már mint a paszitanak, 
a lakodalomnak, a tornak egy lelke van: a bor. 
A bor drága. Hát még hol van a szemfedo, a 
tömérdek bokréta, meg ami a papé, kántoré,
harangozóé? . . .

Pedig minden komoruczit tisztessegesen

temettek el. Hát még mikor az öreget temették! 
Emlékszem r á ; csak az Isten őrizte, hogy a 
részeg fickók le nem döntötték a szegényt a szent 
Mihály lováról.

Szóval pénz kelleti; pénz mindenek felett.
Komoruczi József tehát megindult ismét 

abba a nagy, hosszú faluba, ahol a templom van, 
meg ahol a jegyző ur lakik, meg a Max Hirsch.

Max Hirsch pedig mindent tudott, hanem 
azért: ‘

— No, meghozta, József? — szólott. Jó
napot. Persze, hogy meghozta.

— Hej nagy jó uram, halottunk van . . .
— Szegény József! Sajnálom . . . Szivem- 

j  bői sajnálom. No azért sebaj, sebaj. No majd
máskor . . . Majd ád az Isten jobb időket is. 
Jöjjön be, barátom ; higyje el, szivem mélyéből 
sajnálom. Slojmi! Hozzatok egy kis búfelejtőt. 
Slojmi! Bort ám, jó bort . . . Hát mi baja volt 
a szegény Örzsinek í Az a derék, jó < >rzsi . . . 
Kár, kár. Ej, József, de nehéz az é le t! Igyék, 
kedves József. A bor jó. A bor mindig jó, hát 
még ilyenkor! Hozzá még ez a b o r! Higyje 
meg, édes József, ebből csak magának adok, 
meg az apámnak adnék, ha feltámadna . . .

Azután ittak, töltöttek és ismét ittak.
Egyszerre kinyílik az ajtó s Lövensohn meg 

a nagybajuszu Szalai Péter nagyokat nyögve 
cepelnek befelé egy rozzant kanapét . . . Leteszik 
az egyik sarokba, azután átviszik a másikba, 
megint visszaviszik, kihúzzák, betolják, igazítják.

. . . Hogy aztán mi történt ? E j! Nem 
tudom én azt már elmondani . . .

Ami még hátra van, az csekély kivétellel

. i t

5 1 11 
4 I

i í

00000011



T907.'ijánűár 5.FEJÉRMEÓYEÍ NAPLÓ.

§ 4-én d. u. 3 órára a vármegyeházba értekezletre 
* gyűjtötte egybe, melyen beszámolva az eddig 

tett intézkedésektől, bejelentette, hogy mintegy 
200 tagú rendezőbizottspg lesz alakítandó, amely
nek összehívását az étekezlet az elnökségre bízta.

Ezzel a felkéri előkészítő bizottság feladata 
megszűnt. Gróf Széchenyi Vtktor a megjelentek
nek eddigi működését megköszönve, az értekez
letet feloszlatta.

A megyebál további rendezését a f. hó 
9-én megalakuló rendezőbizottság fogja intézni. 
Mint értesülünk, a bál vezetősége bálanyákul és 
védoökökül a megyebeli arisztokrácia és előkelő
ségek számos tagját fogja megnyerni.

- -  (Műemlékeink restaurálása.) A Műem
lékek Nrszágos Bizottsága restauráltatta Székes
fehérvárott a papnevelő-intézet templomát s a 
munkálatok igen jól sikerültek. A templom bel
sejét gyönyörű Maulpertsch-léle falfestmények 
ékesítik, a melyek elsőrangú remekei a tizen
nyolcadik század freskó-művészetének. A resta
urálás költségeihez Krcuc; Ignác apát maga tíz
ezer koronával járult hozzá Ebben az esztendő
ben a szigetvári templom kupoláját restau. áltatják, 
amelyet Dorfmeiszternek Zrínyi apotcozisát áb
rázoló festménye ékesít.

— (Eljegyzés.) Kovács Antal székesfehér
vári hentesmester eljegyezte Antal Ferenc városi 
bizottsági tag leányát, Antal Teruskát.

— (Megtérés.) Kölni Júlia, ki eddig a zsidó 
vallást követte, holnap, vasárnap veszi föl a ke- 
resztség szentségét K. Horváth István belvárosi 
plébános kezéből. A keresztalj ..i tisztet Boros 
Imréné teljesiti.

— (A Fejérmegyei Gazdasági Egyesület) e
hó 7-én d. u. 3 órakoi igazgató választmányi 
ülést tart Esterházy László gróf elnöklete mel
lett. Az ülés tárgyát több fontosabb ügy sürgős 
eliktézése képezi.

— (A vasárnapi munkaszünet.) Kossuth 
Ferenc kereskedelmi miniszter leiratban tudatta a 
Kereskedelmi Csarnokkal, hogy a vasárnapi 
munkaszünet könnyebb betartása céljából elren
delte, hogy a posia vasárnaponkinkint csakis 
olyan csomagokat kézbesítsen, amelyeknek rögtöni 
nem kézbesítése annak tartalmának ártana. A 
kereskedelmi miniszter leiratát a R, reskedelmi

igen természete^ es nálunk majd mindennapi 
dolog.

Max Hirsch várt; soká várt. Elmúlt az 
aratás, el a szüret. Nyomorúságos volt mind a 
kettő; hanem ami utána következett, az maga 
volt a nyomorúság.

A tárgyalás megtartatott.
A járasbiró tombolt dühében;

Max Hirsch, Max Hirsch és mindig 
csak Max Hirsch!

Sokáig tartott a vallatás, a tanúkihallgatás 
a meghiteltetés. ’

Üreg este volt, mikor a panaszosfelck 
kocsira üllek.

Max Hirsch félve húzódott hintájába, melyet 
a Berkessy uraság árverésén szerzett.

Csakhogy mikor a szigeti erdő mellett a 
homokbánya alatt elbújtatott volna, fegyver dör
dült el a hintó mögött.

— .Meglőttek! ordított Max Hirsch. Hajts 
kocsis, ha megdöglik is az a két pára . . .

Egy hónap múlva Max Hirsch — meg
gyógyult. b
i „  ezelöh volt a második tárgyalás
(ott volt Lövensohn is meg a „nagybajuszuk 
es tegnapelőtt az — árverés.
télviz £ ü ! UCZÍ József u§y áU egymagában, mint 
közepén 3 maSauy°s fűzfa a szigeti rétek

n r ' -?e,dig’ oh lrók : regényírók, beszélyirók 
" a S m  hlSapjá!ük füWhÖZ SZere,met ird.átok, vagy ha nem, úgy életképeket írjatok.

Csarnok csütörtökön tartott ülésében tárgyalta 
és a leiratot örömmel vette tudomásul.

— (Estélyek.) Még itt sincs egészen a far
sang, máris egymást érik a kedélyes vacsorák, 
teaestélyek. Itt is kettőről, adunk hírt. Az elsőt a 
Székesfehérvári Könyvnyomdászok Szakegyesulete 
rendezi ma este a Latzkovits-féle Szarvas-vendég
lőben, gazdag műsorral, amelyben szerepelnek : 
Csönget Ferenc, Weisz Aranka, Kresztits Gaborné, 
Rudas Sándor, Poiitzer Kálmán, Varga József, 
Szeidl Margit, Novak József és ifjú Lalzkovits 
Béla. A második estél} holnap lesz a Fehér 
Bárány-vendéglő helyiségében. Ezt a Polgári Dal
kör rendezi tombolával, szavalattal, dallal, teával. 
Így lépünk be lassan karnevál küszöbén.

— (Halhús a városok élelmezésében.) Darányi 
földmivelesügyi miniszter nemrégiben hívta fel a 
városok figyelmét a tóhalgazdaságok szociális 
előnyeire, amelyek képessé teszik aránylag cse
kély befektetéssel nagyobb varosok piacának 
olcsó halhússal való ellátásai. E íelhivas alapján 
inár is több e célra alkalmas városban tervezik 
tóhalgazdaság létesítését.

— (A tuberkulózis statisztikája.) A belügy
miniszter jelentőse szerint a magyar birodalom 
terén 190U szeptember havaban tüdőgümökorban 
elhalt 4678 egyén közül Fcjérmcgyére esik 47, 
Székesfehérvárra 14 haláleset.

-  (Az ékszertolvaj nyomában.) A rendőrség 
megállapította, hogy az a tolvaj, aki Schlamma- 
Uinger Jenő dr. lakásáról 3UU korona értékű ék
szert lopott, Löny  Karoly dr. lakásán is járt és 
ott mint Kendi Andor színész kért bebocsátást. 
Itt azonban nem engedtek be. A nyomozás a 
tolvaj kezrekeritesére tovább folyik.

— (A szabadflondolkodó es az iskolásfiu.) 
Nemrég a következő jelenet játszódott le Bel 
giumban Brüsszel es Namur kozott. A véletlen 
ugyanegy vasúti kocsiba hozott össze egy liberális 
tantelügyelői egy katholikus isk'oia növendékevei. 
Egy templom mellett robogott el a vonat. A 
torony lattara a fiú megemlékezett az Ur jelen
létéről az imádandó Uaariszentségben s mély 
tisztelettel levette föveget. A tanfelügyelő el
mosolyogja magat, leteszi ujságlapját s így szól:

— Te bizonyára iskolás fiú vagy, kis ba
rátom ? 1

— Igenis, uram ! Most készülök az első 
szent áldozásra.

— Mire oktat titeket a plébános ?
— Epén most magyarázza nekünk a titkokat.
— Ugyan mond meg nekem, hogy mifele 

titkok azok: Én mar mindazt elfeledtem s egy 
pár év múlva te is így jársz.

— Nem, urain ! en a Szentháromság, a 
megtestesütes es a megváltás titkait soha sem 
teteuem el.

— Ált az a Szentháromság ?
— Egy isten három személyben.
— fetiogud ezt, aib Daralom :
— A utoKnal három dolog fordul e lő : a 

tudás, a híves es a ieitogas. Én tudom es hiszem, 
de nem logom tel azoka most, - -  hanem majd 
elfogom a uienyorszagban.

— Mesebeszed ez. En csak azt hiszem, 
amit fellogoK.

— Ej, Uram ! Ha csak azt hiszi, ami, 
felfog, nionU-a meg nekem, miért mozog az ujja, 
nnhely on akarja :

— Azért mozog, mivel akaratom az ujj 
idegét m agasba hozza.

— Ue bogban történik az, hogy önnek 
akarata ez íuegeire hat:

— Ez megtörténni . . .  ez megtörténik.
— De tellogja ön, mikent törteink:
— Igen, feliogoin.
— Legyen. De ha ezt felfogja, mondja meg 

nekem: miért képes ön akaratava! ujját mozgatni, 
fülét pedig nem ?

A tanfelügyelő furcsa képet vág erre, köhög 
és ezt hebegi:

— Hagyj békét kis fiú ! Te még nagyon 
fiatal vagy arra, hogy nekem oktatásokat adj.

Most ismét kezébe vette újságját, melynek 
olvasását többé nem szakította félbe.

(Mikor a gazdaság teher.) Az amerikai 
.Magyarok Vasárnapja" ír ja : Russel Sage sok

szoros amerikai milliomos agg özvegyét azzal 
bízta meg végrendeletében, hogy 500 millió dol
lárt osztogasson el jótékony célra. Alig terjedt

. hivő a végrendelet e pontjának: az egész -világ 
minden zugából valóságos levélözönnel árasztották 
al az Özvegyet. Az agg nőt annyira megrémítette 
a levélhalmaz, hogy szivdobogás gyötörte szünte
lenül. Talán összeroskad férje rendelkezésének 
súlya alatt, ha az egész ügy elintézését magára 
nem vállalja az ügyvédje. Ennek az volt az első 
dolga, hogy hírül adta mindenkinek: egy eszten
dőn belül senki sem kap adományt. Ennyi idő 
alatt az ügyvédnek alkalma jutott az ajándékozási 
tervnek az az érdekessége, hogy a kérelmezőknek 
egész sorozatnyi válfaját kizárja az adományozás
ból. Nem kapnak például Russel Sage pénzéből azok 
a megszorultak, akik spekulálás következtében 
mentek tönkre, továbbá, akik jelzálogtól akarják 
megváltani házukat és földjüket, akik tőkét kér
nek, amiből üzletet nyithassanak, végül pedig 
azok, akik meg vannak győződve róla, hogy fel
találták a perpetuum mobilét, avagy az életet 
meghosszabbító elixirt. Valamennyi amerikai lap 
közli ezeket a kikötéseket. A nyilatkozatot az 
özvegy néhány sora zárja be. Azt mondja 
bennük, hogy ha pusztán elolvasná azokat a 
leveleket, amikkel a kérelmezők zaklatják, egy 
hét alatt elvesztené a szemevilágát.

— (Vásárok.) A kereskedelmi miniszter 
Cece községnek a múlt évi december 10-ére 
eső elmaradt országos vásár helyett e hó 14-ére 
pótvásárt engedélyezett.

Az 1907. évi bicskei országos vásárok a 
következő napokon fognak megtartatni: Január 
22. és 22-an, április 30-án, május hó 1-én, julius 
hó 23. és 24-én, szeptember hó 17. és 18-án és 
pedig olykep, hogy kedden baromvásár, szerdán 
ruhavásár tartatik.

—  (Az uj esküdtek.) A folyó 1907. év 
esküdtek lajstromába felvett rendes esküdtek 
névsorát folytatólag a következőkben adjuk:

Körösi Gyula Székesfehérvár, Körösi János 
Székesfehérvár, dr. Kövessy István Székesfehér
vár, Králitz Gyula Alcsut, dr. Krausz Emil 
Székesfehérvár, dr. Krausz Zsigmond Székes
fehérvár, Kristóf Károly Székesfehérvár, Krizsán 
Imre Székesfehérvár, Kubik János Székesfehérvár, 
Kukorelli István Nádasdladány, Kunszt József 
Székesfehérvár, dr. Kuthy József Székesfehérvár, 
Lamparter Viktor Pusztaszabolcs, Langraf Lajos 
Székesfehérvár, Laszlovszky Kálmán Hercegfalva, 
Laufenauer Ferenc Székesfehérvár, Landler Miksa 
Ráckeresztur, Lehóczky Ferenc Rácalmás, Lengyel 
Sándor Martonvásár, Leopold Gusztáv Sárszent- 
ágota, ifj. Lits Ferenc Székesfehérvár, dr. Lőwy " 
Károly Székesfehérvár, Lőwinger Adolf Kajászó- 
szentpéter, Lőwinger Lajos Seregélyes, dr. 
Lőwinger Sámuel Adony, Luczenbacher Miklós 
Kapoinasnyek, dr. Lukács Gyula Székesfehérvár, 
E. Lukáts Jenő Seregélyes, Lukács Sándor Szé
kesfehérvár, Lyka Döme Pázmánd, Maier Gyula 
Pázmánd, Dr. br. Manndorf Géza Velence, Ifj. 
Márián Péter Székesfehérvár, Marsovszky Viktor 
Bodajk, Dr. Alatta Árpád Százhalombatta, Mattisz 
Lajos Lovasbereny, Mohi Iván Nagyláng, Mudry 
János Nagylók, Gróf Nádasdy Tamás Nádasla- 
dany, Ifj. felsőeöri Nagy Gyula Nagylók, Nagy 
Ignác Székesfehérvár, Nagy Lajos Alcsut, Nagy 
Lajos Székesfehérvár, Eörsi Nagy László Csabdi 
Nagy Pál Hercegfalva, Németh István Székesfe
hérvár, Nemeth János Székesfehérvár, Noll Fe
renc Szabadbattyán, Nyári Gábor. Ofner Miksa 
Martonvasár, Ofner Mór, Paitsits Emil Adony 
Pál Gyula Martonvásár, Pálfl'y Károly Székesfe
hérvár, raüovils Ferenc ruszíazámur, rautini 
Béla Csak var, Paulusz István Székesfehérvár, Pentz 
Lajos Mór, Pénzes Imre Székesfehérvár, Dr Perl 
Miksa Székesfehérvár, Pető Miksa Székesfehérvár 
Pick Miksa lác, Pillitz Lajos Velencze, Pirchán 
Gusztáv Szabadbattyán, Pisky László Székesfe
hérvár, Plossek Ferenc Székesfehérvár, Polgár 
Antal Székesfehérvár, Práger Fülöp Szabadbattyán 
Baro Puchmer Emil Baracska, Quitt Lipót Sere
s t 8’ Rácz Kálmán Alcsut, dr. Rádai Lajos 
Szekesfehervár, Reich Alfréd Polgárdi Riez Her- 
mann Sarbogárd, dr. Rektorisz Lajos Sárbogárd 
Aeszler Jakab Mór, Richter József Fehérvárcsurgói 
Richter József Székesfehérvár, Riffer Dezső Alcsut 
Rmghofler Endre Balinka, Rónai Ernő Lovas
bereny Bicskei Rosenfeld Henrik Bicske, Rosen- 
zweig László Nagjlók, Roskowetz Imre Szabad- 
battyan Rohlich Sándor Pázmánd, dr. Say Viktor 
Szekesfehervár, Schlesinger Sándor Sándor Tác
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Véfliié!- Gyermekágyasoknak és csecse- 
* r a n v p ’r  möknek nélkülözhetetlen. Min- 

M r d n y e r - ,  den tisztaságot szerető embernek 

Czukor- feltétlen szükséges a „Z é r  0*'

hntnnalmal# használata’ msrt abszolut tiszta 
U D lC t j B R I I u R ,  és kellemes érzést nyer általa.

Meggátol minden horzsolást és infekciói. 
Használatban olcsóbb a papírnál.

- - ,..........Kapható mindenütt!.................
„ZER0“ szabadalmazott vattaáruMr
Telefon 8 7 -  52. BUDAPEST. Telefon 8 7 - 5 2  

Vlí. Rózsa-utca 45.
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Schon Rudolf Székesfehérvár, Schvarcz Ármin 
Szabadbattyán, Spányi Béla Bodajk, Steiner Gyula 
Polgárdi, Szabó Aladár Baracska, Sz. Bakos 
András Székesfehérvár, Szávits Miklós Duna- 
pentele, Szávozd Artúr Velence, Széli Lajos 
Pátka, Szemere Ödön Tác, Szigeti Miklós Székes
fehérvár, Szkalla Ferenc Alcsut, Szluha Pál Cece 
Szöllősy Géza Gárdony, Dr. Tamássy Árpád Fel- 
csut, Tar József Székesfehérvár, Topler István 
Mór, Tóth Imre Pázmánd, Tóth Kálmán Marton- 
vásár, Ifj. Tőgl Gyula, Tőke József Székesfehér
vár, Trombitás István Szolgaegyháza, Trummer 
Sándor Székesfehérvár, Udvardy János Csákbe- 
rény, Vantsay István Alap, Varga István Székes
fehérvár Verebi Végh István Vereb, Dr. Végh 
Lajos Sárbogárd Wenczel József Mór, Venczl 
Ferenc Ercsi, Vető Zsigmond Felcsut, Vogl Sán
dor Zámoly, Weisz Miksa Székesfehérvár We- 
szely Zsigmond Kápolnásnyék, Gróf Zichy Ra
fael Sárszentmihály, Zsigray Sándor Székesfe
hérvár, Zsitnyánszky Béla Kisperkáta, Xantner 
János Csór.

— (Névmagyarosítás.) Schclnitz József csur
gói illetőségű, budapesti lakos, vezetéknevét belügy
miniszteri engedélylyel Selymes-re változtatta.

— (Elflázolás.) Dr. Aroéay Antal kocsija 
tegnapelőtt délben a Rákóci utcában elgázolta 
Molnár Antal Reseta János-ulca 4. szám alatti 
lakost, aki fején szenvedett súlyosabb serüléseket. 
Sebeit a mentők kötözték be. Molnár maga 
volt oka a balesetnek, mert közvetlen n kocsi 
előtt akart az utcán áthaladni.

—  (Összeütközés.) Cs. Horváth Mihályné 
ráchegyi lakosnő tegnap délelőtt kocsiján hazafelé 
tartott. A sorompón kívül Kovács Ferenc csőri 
molnár kocsisa nekihajtott az asszony kocsijának. 
Az összeütközés oly erős volt, hogy mindkét 
kocsi rudja eltörött és Horváthné a lovaz alá 
esett. Az asszony szerencsére könyebb sérülést 
szenvedett. A rendőrség megindította az eljárást.

— (Tűz az asztalosmühelyben.) Dunaadony- 
ból írják lapunknak : Schmiedt Tamás asztalos
segéd, aki itt egy asztalosműhelyben dolgozott, 
súlyos égési sebekkel szállitatott a székesfehérvári 
Szent-György közkorházba. A műhelyben ugyanis 
éjjel tűz támadt és az ott alvó Schmidt nem 
tudott idejében kimenekülni. Felépüléséhez kevés 
a remény.

—  (Szerencsétlenség a bányában.) Pajor 
András urhidai lakos a napokban többed magával 
együtt dolgozott az ottani kőbányában. Kőfejtés 
közben a part leszakadt és a szerencsétlen embert 
egy hatalmas kő maga alá temette és mellkasát 
teljesen összezúzta. Pajor András, aki családos 
ember, a halállal vivődik.

—  (Állategészségügy.) Szabadbattyán köz
ségben a sertésvész járványszerüleg fellépett.

—  (Tüzeset.) A napokban tűz volt Igar 
községben. Zsédely István földmives istállója gyu- 
ladt ki olykép, hogy az istállóba bekötött tehenek 
egyike a földre helyezett lámpát felrúgta. Úgy az 
istálló épület, mint a szomszédos lakház teljesen 
leégett. A kár meghaladja a 700 koronát, melynek 
egy része azonban biztosítás révén megtérül.

— (Az országúiról.) Sttmics András várpa
lotai lakos a napokban gyalogosan igyekezett 
Üázafelé Csőrről. Alig hogy elhagyta a községet, 
a&;'országúton két vándorló jött vele szemben, 
akik minden szó nélkül megtámadták, alaposan 
elverték és az ut melletti árok havába dobták. 
Sumics aki könnyebb sérüléseket szenvedett, bán- 
ijiímazói ellen feljelentést tett. A két atyafit most 
keresik.
; • — (Rendőri hírek.) Kiss György péksége
det a rendőjség kihágási osztálya közszemérem 
elleni kihágás címén 10 korona pénzbüntetésre 
Ítélte. — Kocsis István közrend eleni kihágás es 
a'rendőrrel szemben tanúsított durva viselkedé
séért 35 korona pénzbüntetésre, esetleg a meg

felelő elzárásra Ítéltetett. — Simon György ismert 
verekedőt a rendőrség botrányos viselkedésért és 
közcsendháboritásért két napi elzárásra és 10 
korona pénzbüntetésre ítélte. — Mogyoródi Jó- 
zsefné kofaasszonyt a piaci szabályrendelet be- 
nemtartása miatt a rendőrség kihágási osztálya 
25 koronára, a vásárló közönséggel tanúsított 
durvasága miatt pedig 6 koronára Ítélte.

— Általános feltűnést keltenek mindenütt 
a „Milleniumtelep", Nagyősz, Torontál megye, 
szőlőoltványai, melyek már az első évben H —2 
m. magasságra fejlődnek és a szőlőbirtokosoknak 
tetemes hasznot hajtanak. A telep nagy magyar 
vagy német vagy román vagy szerb nyelvű fő
árjegyzékét mindenki ingyen kapja, ki címét 
levelező lapon tudatja.

— Schubert és Schlesinger áruházába 
a báli újdonságok nagy választékban rak
tárra érkeztek. A művésziesen rendezett 
kirakatok elragadó szép látványt nyújtanak 
és a Nádor-utca födiszét képezik. Ajánljuk 
hölgyeinknek az újdonságok megtekintését.

IRODALOM ^ M Ű V É S Z E T .
■» Szilasy Etel. A Koldusgróf reprizében 

biztató auspiciumok közt lépett a fehérvári desz
kákra. Igazi szubrett-lemperamentum, bőségével 
a kívánatos kvalitásoknak. Hangja — ezt mindjárt 
ki kell mondanunk, hogy a dolog gorombább 
részén túlessünk - -  kisterjedelmű. De takarosán, 
ügyes beosztással bánik vele s igy behizelgő 
lágysággal tud színezni. A középszintájon szépen 
szárnyal ez a hangocska, kecsesen s oly tisztán, 
mint valami kis ezüstcsengetyü. Ha az adott 
helyzetben elgondoljuk azt a megunásig hallott 
orrhangot, amelyben oly gyakran van részünk, 
egészen fülfrissüíünk hallátára ilyen harmonikus 
harangjátéknak. A szubrettben egyébként, hogy 
egy lépéssel már most tovább menjünk, tudva
lévőén a játék a fő. Nos és Szilasy játéka nagyon 
kellemes. Híjával minden bántó, zavaró fogásnak, 
amely a figyelmet a vérszegény színjátszók 
defektusairól el szokta terelni Könnyed, kedves 
szindapi jelenség Szilasy. Tele a mi színpadunkon 
oly sajnálattal nélkülözött ifjúságnak illatos üde- 
ségével. Ez vonul végig játékán s rátermettsége 
és jóizlése mellett ez kvalifikálja oly kedvezően 
alakítását. Pajkos, de nem szertelen, ott-ahol 
pikáns, de seholsem frivol, főként pedig s -ha- 
sem triviális. A brettli-divák allűrjeit gondosan 
kerüli. Tánca a plasztikus koreográfiát tartja 
szem előtt s épen azért nem követi azt a 
gusztustalan sanzonett-irányt, amely — ripacs- 
stilusban Írva — a magas cét a lábával 
igyekszik kivágni Hogy milyen finom diszkréció
val tud poentirozni, megmutatta az egyébként se
lejtes, szennyes kis budoár-kupléval. Már meg- 

í irtuk’ egyszer, hogy ebben több a maiacsság,
! mint a Micike-kupléban. Mig azonban az utóbbi 
í régebben obszcén vonatkozásokban rikácsolt fe
j lénk, Szilasi most finoman leíompitotta az érdes 
' földieteket s választékos színezésével sok mocskos 

passzust szorított háttérbe. Összhangzatosan mind
ezekkel, öltözéke is esetról-esetre ötletes volt, le
leményes, tetszetős és decens. — 1 élt ház nézte 
Szilasyt. Eleinte bizonyos tartózkodással, ám ké
sőbb melegen s ünnepelve. Amolyan családi ér
zéseket váltott ki közvetlenségével. Csodálatot 
nem. De szeretetet s bizalmat. Azt hisszük, ez 
a bizalom itt marasztja jövőre.

Maga az összjáték is pompásán haladt. 
Szinte kifogástalanul jó volt. Szálkái kabinetala- 
kitása mellett most különösen kivált Gyárfás, 
akit ilyen jókedvűen még nem láttunk játszani. 
Dénes és Fekete, Bátori és Szigeti, a kisebb sze

repekben a többiek mind derekasan megállták 
helyüket. —ey,

*  A víg özvegy. Keddre nagy slágert ígér 
Szálkái társulata. Székesfehérvárott ekkor lesz a 
Vig özvegy premierje. Ezé a csudálatos muzsikáju, 
szerencsés operetté, amely a bécsi bemutató nyo
mán már több száz külföldi színpadon diadalmas 
sikert aratott, mielőtt a Magyar Színházban trium- 
fáli volna a deszkákon. És most bevonul az 
öreg Albába. A direktor költséget, fáradságot 
nem kímélve készül a darab s2inrehozatalára. A 
diszleteket és jelmezeket a Theaíer an dér Wien 
mintájára készíttette. A darab már minden tekin
tetben készen áll az előadásra. Szálkái, hogy a 
közönségnek még élvezetesebb estét szerezzen, 
magát Leltárt is meghívta a keddi előadásra. 
Érthető ilyen körülmények közt a nagy várako
zás, amely a keddi premiér felé fordul városszerte.

A vig özvegvet holnap negyvenedszer jál- 
szák a Magyar Színházban. Az ötvenedik előadá
son maga Lehár dirigál. Az operett, amelyet 
Becsben most háromszázadszor játszanak, a na
pokban Londonban is színre kerül.

*  Jókai levelei. A Révai Testvérek cég 
(Budapest, Vili., í'llöi-ut K.) sajtó alá rendezi 
Jókai Mór irodalmi hagyatékával együtt nagy
értékű leveleit is. Ebből az alkalomból a követ
kező fölhívást bocsátotta ki a nagyközönséghez:

'Jókai Mór irodalmi hagyatékának tatán 
legbecsescbb része az elhunyt költőfejedelemnek 
hosszú élete során felgyűlt levelezése. Most, 
amikor Jókai összes munkái nemzeti diszkiadása- 
kicg^o/itéseül a nagy iró irodalmi hagyatékával 
együtt közrebocsátani óhajtjuk Jókai leveleit is, 
azzal a tiszteletteljes kéréssel fordulunk mind
azokhoz, akiknek Jókai valamely levele birtokában 
van, hogy bocsássa azt rendelkezésünkre, a 
Levelezés cimü kötetben való Közlés céljából. 
Jókai minden sora megérmdeli, hogy a magyar 
nemzetnek közös Kincse legyen ; ezért fordulunk 
kérésünkkel a művelt magyar közönséghez. Mél- 
tóztassék a leveleket a ajánlott levélben eljuttatni 
címünkre s mi az eredetit hiteles másoltatás után 
épségben visszaküldjük.

*  A természetjog. Irta Notter Antal dr. — 
A Szent-István-Társulat Tudományos és Irodalmi 
Osztályának kiadásában, ennek felolvasásai között 
jelent meg Notter Antal dr. tanulmánya. Aktuali 
tását mindenki el fogja ismerni, aki tudja, hogy 
ma a természetjog ellen két irányban intéznek 
támadást : a jogászok táborából, akik bölcseleti 
képzettséggel nem bírván, mindent kicsinyeinek, 
ami nem tételes jog ; s az oly nagy zajjal dolgozó 
szociológia hívei részéről, kik minden metafizikát 
tagadván, a természetjogot is elvetik. Notter dr., 
ki jogászi és bölcseleti képzettségével egyaránt 
hivatott arra, hogy e kérdéshez hozzászóljon, 
tanulmányában a természetjogot helyes világításba 
helyezi. Nem vállal közösséget azzal a természet
joggal, mely a IS. századtól a 10. század köze
péig uralkodott s me'y azt képzelte, hogy egy 
egész természetjogi törvénykönyvet lehet össze
állítani örök és egyetemes érvényű jogszauuiyoői, 
de elutasítja a másik végletet, a jogi pozitivizmust 
is. Kifejti a római jogászok, majd az egyházatyák, 
a skolasztikusok és a kánonisták természetjogi 
tanítását és arra az eredményre jut, hogy különb
séget kell tenni a jus naturale primarium között, 
melynek tételei minden emberre nézve érvényesek 
és ismeretesek ; és a jus naturale securidarium 
között, melynek tételei ugyanazok az emberek 
többségénél és ismeretesek is a legtöbb ember 
előtt, ellenben az embereknek egy kisebbségénél 
bizonyos okokból nem érvényesek, vagy bizonyos 
okokból — pl- tudatlanság, szenvedély — nem 
ismeretesek. Notter dr. kiváló figyelemben része
sítette művében a katholikus bölcselőket; de 
felhasználta és önálló felfogással bírálja a legújabb 
jogi irodalmat is. A tanulmány ára 1 korona bü 
fillér. Kapható a Szent-István-Társulatnál.
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*  A „Zenélő Magyarorszag az “Je.yvel
14 ik évfolyamába lép. Újévtől megnagyobbított,
rendes hangjegv alakban, tetszetősebb formábani je-
íS fm e g  Programmja a nevesebb hazai es külföld,
zeneszerzők kiválóbb müveinek közlése. ^ j-  - 
1 sei (326-ik) füzet tartalma: 1. ..Három 
van az égen" és „Arok-árok de ket
magyar népdal Hnber .Sándor at.rataban 2. A 
Só im " Luders Gusztávnak a Kirali színház 

közkedvelt operettjének 2 legszebb zeneszama, 
u. m. I. „.4 miulaházaspar" es 11. „Hold románc 
íVisztária) énekre és zongorára magyar szöveggel. 
3. Lányi Ernő, op. 154. „Causondta em u 
érdekes zongora műve. . , m

Megjelenik havonta ket füzet, mindegyike 
[0—10 zeneoldal tartalommal — évente 24 füzet. 
Előfizetési ára: negyedévre 3 korona, egesz evre 
12 korona. Nem előfizetőknek egyes füzet ara 1 
korona. Előfizetések a v Zeneid Magyarorszag 
(Klükner Ede) zeneműkiadó hivatalához Budapest 
Vili. József-kőrut 22. intézendők.

*  Színházi hét. Vasárnap délután : Gyöngy- 
éiet, este : Mádi zsidó. Hétfőn: Bohémszerelem. 
Kedd : Vig özvegy. Szerda : Víg özvegy. Csütörtök: 
Lucifer. Femek Koidusgróf. Szombat: Víg özvegy.

Felelős szerkesztő: Dr. HELVEY LAJOS.

P iaci árak.
Székesft bérvár 1907. jami ár én

tinti klg számitv u
kor. mi. kor mi.

Búza: . . Ifi 13 40
Rozs: . 12 60 12 70
Árpa: . . 13 20 13 50
Zab: . . 14 40 14 50
Tengeri: (u.j) , • . fi- -
Bab: . 40

Forgalom élőnk.

Népmozgalmi statisztika.
1906. évi december hó 29-töl jam uir hó ö-ig.

Születés. Született : 10 törvényé1. Hu, -1 leány, 1 tö r
vénytelen Hu, 0 leány ; ezekből luilviiszületett törvényes fiú 
1, leány 1, törvénytelen Hu O, leány 0 Összesen 17.

Halálozás, k ih ű lt: 11 li, 4 nő ; ezekből 7 éven alul 
törvényes fiú 8, leány 2, törvénytelen liu 0, leány 0, 7 
éven felüli fi 3, nő 2. Összesen 15.

E szerint a születés a halálozást 2-vel múlja felül.
' E lhaltak: Hammer Imre r. k. 2 éves, Ö reghegy 807 

sz. — Szluka Mihály és Vitéz Julianna halva sz. leánya ev. 
ref. Szárazrétek. — Ballag János r. k. föld. napsz. 29 éves, 
Szent-György kórház. — l.ivits Terez r. k. 4 hónapos, 
Öreghegy 98 sz. — Kosta Julianna r. k. 16 hónapos, József- 
utca 21 sz. - M ú lta  József r. k. főhadnagy 48 éves, Szent- 
öyörgy kórház. — Pék Albert György r. k. 10 hónapos, 
Sarló-utca 32 sz. — Nach .Maria r. k. 29 eves, Seregélyesi 
ut. Foja Károly ag. év. (i éves, Malom-utca 14 sz. - 
Vinicai István r. k. 3 éves, Almissy-telep. — Özv. Kollár 
Jinosne, W cisz Mária r k. 72 eves, Széchenyi-utca 14 sz. 
-  Tungler József r. k. 2 éves, Öreghegy 1024 sz. — Lencsés 
Ignác r. k. 2 hónapos, Kertalja-utca 48 sz. -  Nagy Imre 
r. k. 3 hónapos, ü reg -u tca 57. - Farkas János r, k. 4
hónapos, Öreghegy 50.) sz. — IJ. Sdial'lw u-er Karoly r. k. 
háztulajdonos, 57 éves, l 'sz-u tca 29.

A t i n i  ih  ít srk . Horváth István acs-seged es Kmtu-lhoffcr 
Borbályu Székesfehérvár. i'uke József d. v. kocsilehró 
és Bognár Julianna Szekcsfchc var. Király István kish,,-. 
tokos s. cs. t. es Kami. Mar.., Székesfehérvár. - Kovács 
Ferenc cse iep cv seg cd  es Szlabmiy Erzsébet Szekesfeherva,

-  Lendvai fmre kisbirtokos s. cs. t. és Lencsés Johanna 
Székesfehérvár. -  Makk Ferenc kőnüves-seged es \  encz 
Katalin Székesfehérvár. — Palkovics István kisbirtokos 
cs. t. és Mészáros Katalin Székesfehérvár. — Toue András 
kisbirtokos s. cs. t. és Lőke Borbála Székesfehérvár. -  
Vig István d. v. fékező cs Lencsés Anna Szekesh-hervar. — 
Vieger Ferenc d. v. munkás és Fürst Anna Szent-Gyorgy 
kórház. — Boda István d. v. fütő és Vinicai Mária Székes
fehérvár. — Filó Ferenc föidnf. napsz. és Bódis Katalin 
Székesfehérvár. — Stangl István kőmives-segéd és Mossonyi 
Mária Székesfehérvár. — Kovács Antal lientes-seged es 
Aurai Teréz Székesfehérvár. — Boda István kisbirtokos S. 
cs. t. és T. Nagy Teréz Székesfehérvár. — Kovács István 
kisbirtokos s. cs. t. és Boda Julianna Székesfehérvár. — 
Liszi Imre kisbirtokos és Boros Anna Székesfehérvár. 
Varga István kisbirtokos s. esi t. és Kiiály Borbaia Székes
fehérvár. — Almási Antal kovács-mester és Kusura Mária 
Székesfehérvár. — Vaniberger Ferenc máv. állomás-felügyelő 
Varsány és Trukensitz Mária MatilJ Szekesfdhervár. Érti 
József kisbirtokos s. cs. t. és Polcer Mária Székesfehérvár.
— Gulyás István máv. kalauz Veresd és Pinker Katalin 
Székesfehérvár. — Horváth József ács-segéd Székesfehérvár 
és Horváth Etelka Budapest. — Lihits Ferenc kisbirtokos s.
cs. t. és Szalzgrubcr Maria Szckc.slchervár---- Metyko István
d. v. napszámos és Takács Maria Székesfehérvár. — Vámos

I Ezen motorok egyenletes járásuak és bámulat is egy- 
| szerű szerkezetük folytán bármely legjárülanabb | 

ember által is azonnal könnyen kezelhetik, 
í Árjegyzék ingyen. — Olcsó árak részletfzetésre. ]
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#  L M Í W  *

I küCSIFÉNYEZÖ és NYERGES!
^  üzletemet a n. é. közönség b. figyel- !
#  mébe ajánlom. '
M2  Raktárt tartok mindennemű ruga- 
t í  nyos hintókból és különböző üzleti 
2  kocsikból. Javításokat a Icggyorsab- 
|»  bán és jutányos árban készítek.

Ü  Hirtling Pál kocsigyártó,
^  Székesfehérvár, Tolnai-utca 16.

Ö cs. és kir. Fensége

Heieeg Liechtenstein Alajosné,
született ERZSÉBET Főhercegnő
KAMARAI SZÁLLÍTÓJA.

Tisztaság, közegészség és leg
kényesebbigényeket is kielégítő 
módon újonnan felszerelve áll a 
n. é. közönség szolgálatára:

HENTES és KOLBÁSZÁRUK jjj
$zÜZLETEr

-Kossuth utca 6.

Elárusitás nagyban és kicsinyben.

A janija kizárólag elsőrendű, 
saját gyártm ány árukból álló 
állandó nagy raktárát, mint:

Prágában elsajátított módszer szerint 
pácolt sonka és füstölthúsok; kolozs
vári és debreceni szalonnák; friss 
húsok fiatal sertésekből; legjobb minő

ségű zsír ; friss szalonna és háj.

Naponta friss mindennemű

K O L B Á S Z - Á R U K .
HIDr G FELSZELTEK

nagy vátasztékban.

g  Vidéki megrendelésük legpontosabban 
|  teljesittetnek.

Székesfehérvári első

Butorraktár
Sas-utca 6. szám, 

a „Fekete sa s“ szállodával szemben.

L*S F a  l e g j o b b  ^

C i r Ő C T E l É I M :
ST. FERNOLENDT, Wien

cs. és kir. udvari szállító.
k a p li a

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnycmdában. Székesfehérvárott

_  Van szerencsém a n. é. helybeli 
jfö ép vidéki közönségnek a már 40 éve 

jó hírben álló saját készitménytl

kárpitos és asztalos

BÚTORAIMAT
nagy választékban, szilárd és izlés- 
teljes kivitelben, pontos kiszolgá
lás és jutányos árakban ajánlani.

Nemkülönben e szakmákban 
vállalkozom kivánatra külön raj
zok szerint elkészítendő minden
nemű kárpitos és asztalos munkák
ra helyben és vidéken.

Teljes tisztelettel.

Füstér Imre.
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